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1 Μετὰ
Після
G3326

δὲ
ж
G1161

ταῦτα,
цього
G3778

ἀνέδειξεν
призначив
G0322

ὁ
–
G3588

Κύριος
Господь
G2962

‹καὶ›
ще
G2532

ἑτέρους
інших
G2087

ἑβδομήκοντα
сімдесят
G1440

‹δύο›,
двох
G1417

καὶ
і
G2532

ἀπέστειλεν
послав
G0649

αὐτοὺς
їх
G0846

ἀνὰ
по
G0303

δύο
двоє
G1417

‹δύο›
–
G1417

πρὸ
перед
G4253

προσώπου
обличчям
G4383

αὐτοῦ,
Своїм
G0846

εἰς
до
G1519

πᾶσαν
кожного
G3956

πόλιν
міста
G4172

καὶ
і
G2532

τόπον
місця
G5117

οὗ
куди
G3739

ἤμελλεν
мав
G3195

αὐτὸς
Він
G0846

ἔρχεσθαι.
прийти
G2064

Після того призна́чив Господь і інших Сімдеся́т, і послав їх по двох перед Себе до кожного міста та місця, 
куди Сам мав іти.

2 ἔλεγεν
говорив
G3004

δὲ
же
G1161

πρὸς
до
G4314

αὐτούς,
них
G0846

Ὁ
–
G3588

μὲν
–
G3303

θερισμὸς
жнива
G2326

πολύς;
великі
G4183

οἱ
–
G3588

δὲ
а
G1161

ἐργάται
робітники
G2040

ὀλίγοι.
нечисленні
G3641

δεήθητε
моліть
G1189

οὖν
отже
G3767

τοῦ
–
G3588

Κυρίου
Господа
G2962

τοῦ
–
G3588

θερισμοῦ,
жнив
G2326

ὅπως
щоб
G3704

ἐργάτας
робітників
G2040

ἐκβάλῃ
вислав
G1544

εἰς
на
G1519

τὸν
–
G3588

θερισμὸν
жнива
G2326

αὐτοῦ.
Свої
G0846

І промовив до них: „Хоч жни́во велике, та робіт́ників мало; тож благайте Господаря жни́ва, щоб робіт́ників 
вислав на жни́во Своє.

3 ὑπάγετε;
ідіть
G5217

ἰδοὺ,
ось
G3708

ἀποστέλλω
посилаю
G0649

ὑμᾶς
вас
G4771

ὡς
як
G5613

ἄρνας
ягнят
G0704

ἐν
серед
G1722

μέσῳ
–
G3319

λύκων.
вовків
G3074

Ідіть! Оце посилаю Я вас, як ягнят між вовки́.

4 μὴ
не
G3361

βαστάζετε
беріть
G0941

βαλλάντιον,
гаманця
G0905

μὴ
ні
G3361

πήραν,
торби
G4082

μὴ
ні
G3361

ὑποδήματα;
взуття
G5266

καὶ
і
G2532

μηδένα
нікого
G3367

κατὰ
по
G2596

τὴν
–
G3588

ὁδὸν
дорозі
G3598

ἀσπάσησθε.
не–вітайте
G0782

Не носіть ні кали́тки, ні торби, ні санда́ль, і не вітайте в дорозі ніко́го.

5 εἰς
в
G1519

ἣν
який
G3739

δ’
–
G1161

ἂν
–
G0302

εἰσέλθητε
увійдете
G1525

οἰκίαν,
дім
G3614

πρῶτον
спершу
G4412

λέγετε
кажіть
G3004

Εἰρήνη
мир
G1515

τῷ
–
G3588

οἴκῳ
дому
G3624

τούτῳ.
цьому
G3778
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Як до дому ж якого ви ввій́дете, то найперше кажіть: „Мир дому цьому!́“

6 καὶ
і
G2532

ἐὰν
якщо
G1437

ἐκεῖ�
там
G1563

ᾖ
буде
G1510

υἱὸς
син
G5207

εἰρήνης,
миру
G1515

ἐπαναπαήσεται
спочине–на
G1879

ἐπ’
–
G1909

αὐτὸν
ньому
G0846

ἡ
–
G3588

εἰρήνη
мир
G1515

ὑμῶν;
ваш
G4771

εἰ
якщо
G1487

δὲ
ж
G1161

μή¦γε,
ні
G1490

ἐφ’
до
G1909

ὑμᾶς
вас
G4771

ἀνακάμψει.
повернеться
G0344

І коли син миру там буде, то спочи́не на ньому ваш мир, коли ж ні — до вас вер́неться.

7 ἐν
в
G1722

αὐτῇ
тому
G0846

δὲ
ж
G1161

τῇ
–
G3588

οἰκίᾳ
домі
G3614

μένετε,
залишайтесь
G3306

ἐσθίοντες
їдучи
G2068

καὶ
і
G2532

πίνοντες
п'ючи
G4095

τὰ
–
G3588

παρ’
від
G3844

αὐτῶν;
них
G0846

ἄξιος
гідний
G0514

γὰρ
бо
G1063

ὁ
–
G3588

ἐργάτης
робітник
G2040

τοῦ
–
G3588

μισθοῦ
плати
G3408

αὐτοῦ.
своєї
G0846

μὴ
не
G3361

μεταβαίνετε
переходьте
G3327

ἐξ
з
G1537

οἰκίας
дому
G3614

εἰς
в
G1519

οἰκίαν.
дім
G3614

Зоставайтеся ж у домі тім самім, споживайте та пийте, що є в них, — бо вартий робіт́ник своєї заплати. Не 
ходіть з дому в дім.

8 καὶ
і
G2532

εἰς
в
G1519

ἣν
яке
G3739

ἂν
–
G0302

πόλιν
місто
G4172

εἰσέρχησθε,
входите
G1525

καὶ
і
G2532

δέχωνται
приймають
G1209

ὑμᾶς,
вас
G4771

ἐσθίετε
їжте
G2068

τὰ
–
G3588

παρατιθέμενα
подане
G3908

ὑμῖν.
вам
G4771

А як при́йдете в місто яке, і вас при́ймуть, — споживайте, що вам подадуть.

9 καὶ
і
G2532

θεραπεύετε
зціляйте
G2323

τοὺς
–
G3588

ἐν
в
G1722

αὐτῇ
ньому
G0846

ἀσθενεῖς,
хворих
G0772

καὶ
і
G2532

λέγετε
кажіть
G3004

αὐτοῖς,
їм
G0846

Ἤγγικεν
наблизилося
G1448

ἐφ’
до
G1909

ὑμᾶς
вас
G4771

ἡ
–
G3588

βασιλεία
Царство
G0932

τοῦ
–
G3588

Θεοῦ.
Боже
G2316

Уздоро́влюйте хворих, що в нім, промовляйте до них: „Набли́зилося Царство Боже до вас!“

10 εἰς
в
G1519

ἣν
яке
G3739

δ’
ж
G1161

ἂν
–
G0302

πόλιν
місто
G4172

εἰσέλθητε,
увійдете
G1525

καὶ
і
G2532

μὴ
не
G3361

δέχωνται
приймають
G1209

ὑμᾶς,
вас
G4771

ἐξελθόντες
вийшовши
G1831

εἰς
на
G1519

τὰς
–
G3588

πλατείας
вулиці
G4113

αὐτῆς,
його
G0846

εἴπατε,
скажіть
G3004

А як при́йдете в місто яке, і вас не приймуть, то вийдіть на вулиці його та й кажіть:
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11 Καὶ
і
G2532

τὸν
–
G3588

κονιορτὸν,
порох
G2868

τὸν
–
G3588

κολληθέντα
що–прилип
G2853

ἡμῖν
до–нас
G1473

ἐκ
з
G1537

τῆς
–
G3588

πόλεως
міста
G4172

ὑμῶν
вашого
G4771

εἰς
на
G1519

τοὺς
–
G3588

πόδας,
ноги
G4228

ἀπομασσόμεθα
витираємо
G0631

ὑμῖν;
вам
G4771

πλὴν
однак
G4133

τοῦτο
це
G3778

γινώσκετε,
знайте
G1097

ὅτι
що
G3754

ἤγγικεν
наблизилося
G1448

ἡ
–
G3588

βασιλεία
Царство
G0932

τοῦ
–
G3588

Θεοῦ.
Боже
G2316

„Ми обтруш́уємо вам навіть порох, що прилип до нас із вашого міста. Та знайте оце, що набли́зилося 
Ца́рство Боже!“

12 λέγω
кажу
G3004

ὑμῖν,
вам
G4771

ὅτι
що
G3754

Σοδόμοις
Содому
G4670

ἐν
в
G1722

τῇ
–
G3588

ἡμέρᾳ
день
G2250

ἐκείνῃ,
той
G1565

ἀνεκτότερον
легше–буде
G0414

ἔσται
–
G1510

ἢ
ніж
G2228

τῇ
–
G3588

πόλει
місту
G4172

ἐκείνῃ.
тому
G1565

Кажу вам: того дня легше буде содо́млянам, аніж місту тому!́“

13 Οὐαί
горе
G3759

σοι,
тобі
G4771

Χοραζίν!
Хоразіне
G5523

οὐαί
горе
G3759

σοι,
тобі
G4771

Βηθσαϊδά!
Вифсаїдо
G0966

ὅτι
бо
G3754

εἰ
якби
G1487

ἐν
в
G1722

Τύρῳ
Тирі
G5184

καὶ
і
G2532

Σιδῶνι
Сидоні
G4605

ἐγενήθησαν
сталися
G1096

αἱ
–
G3588

δυνάμεις,
чудеса
G1411

αἱ
–
G3588

γενόμεναι
зроблені
G1096

ἐν
у
G1722

ὑμῖν,
вас
G4771

πάλαι
давно
G3819

ἂν
–
G0302

ἐν
в
G1722

σάκκῳ
веретищі
G4526

καὶ
і
G2532

σποδῷ
попелі
G4700

καθήμενοι,
сидячи
G2521

μετενόησαν.
покаялись–б
G3340

„Горе тобі, Хоразін́е, горе тобі, Віфсаїдо! Бо коли б то у Тирі й Сидоні були відбули́ся ті чуд́а, що сталися в вас, 
то давно б вони покаялися в волосяни́ці та в попелі!

14 πλὴν
однак
G4133

Τύρῳ
Тиру
G5184

καὶ
і
G2532

Σιδῶνι,
Сидону
G4605

ἀνεκτότερον
легше–буде
G0414

ἔσται
–
G1510

ἐν
на
G1722

τῇ
–
G3588

κρίσει
суді
G2920

ἢ
ніж
G2228

ὑμῖν.
вам
G4771

Але на суді відрадніш буде Тиру й Сидону, як вам.

15 καὶ
і
G2532

σύ,
ти
G4771

Καφαρναούμ,
Капернауме
G2584

μὴ
хіба
G3361

ἕως
до
G2193

οὐρανοῦ
неба
G3772

ὑψωθήσῃ,
піднесешся
G5312

ἕως
до
G2193

τοῦ
–
G3588

ᾅδου
пекла
G0086

καταβήσῃ.
зійдеш
G2597

А ти, Капернаум́е, що „до неба піднісся, — аж до аду ти зійдеш!“

16 Ὁ
–
G3588

ἀκούων
хто–слухає
G0191

ὑμῶν,
вас
G4771

ἐμοῦ
Мене
G1473

ἀκούει;
слухає
G0191

καὶ
і
G2532

ὁ
–
G3588

ἀθετῶν
хто–відкидає
G0114

ὑμᾶς,
вас
G4771

ἐμὲ
Мене
G1473

ἀθετεῖ;
відкидає
G0114

ὁ
–
G3588

δὲ
а
G1161

ἐμὲ
Мене
G1473

ἀθετῶν,
хто–відкидає
G0114

ἀθετεῖ
відкидає
G0114

τὸν
–
G3588

ἀποστείλαντά
Того–Хто–послав
G0649

με.
Мене
G1473
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Хто слухає вас — Мене слухає, хто ж погорджує вами — погорджує Мною, хто ж погорджує Мною — 
погорджує Тим, Хто послав Мене“.
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двоє
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з
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радістю
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λέγοντες,
кажучи
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Κύριε,
Господи
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ὑποτάσσεται
підкоряються
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в
G1722

τῷ
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ὀνόματί
ім'я
G3686

σου.
Твоє
G4771

А ті Сімдеся́т повернулися з радістю, кажучи: „Господи, — навіть дем́они ко́ряться нам у Ім'я́ Твоє!“
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з
G1537

τοῦ
–
G3588

οὐρανοῦ
неба
G3772

πεσόντα.
що–впав
G4098

Він же промовив до них: „Я бачив того сатану, що з неба спадав, немов блискавка.
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ὑμᾶς
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οὐ
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μὴ
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G3361

ἀδικήσῃ.
пошкодить
G0091

Ось Я вла́ду вам дав наступати на змій та скорпіо́нів, і на всю силу ворожу, — і ніщо вам не зашко́дить.
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–
G3588

οὐρανοῖς.
небесах
G3772

Та не тіштеся тим, що вам ко́ряться духи, але тіштесь, що ваші ймення записані в небі!“
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Того ча́су Ісус звеселився був Духом Святим і промовив: „Прославляю Тебе, Отче, Господи неба й землі, що 
втаїв Ти оце від премудрих і розумних, та його немовлятам відкрив. Так, Отче, бо Тобі так було до вподоби!
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G5207

ἀποκαλύψαι.
відкрити
G0601

Передав Мені все Мій Отець. І не знає ніхто, хто є Син, — тільки Отець, і хто Отець — тільки Син, та кому Син 
захоче відкрити“.
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βλέπετε!
бачите
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І, звернувшись до учнів, наодинці їм сказав: „Блаженні ті очі, що бачать, що́ бачите ви!

24 λέγω
кажу
G3004

γὰρ
бо
G1063

ὑμῖν,
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почули
G0191

Кажу ж вам, що багато пророків і царів бажали побачити, що бачите ви — та й не бачили, і почути, що́ чуєте 
ви — і не чули!“
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αἰώνιον
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κληρονομήσω?
успадкую
G2816

І підвівсь ось зако́нник один, і сказав, Його випробо́вуючи: „Учителю, що́ робити мені, щоб вічне життя 
осягнут́и?“
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πῶς
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ἀναγινώσκεις?
читаєш
G0314

Він же йому відказав: „Що́ в Зако́ні написано, як ти читаєш?“
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27 ὁ
–
G3588

δὲ
ж
G1161

ἀποκριθεὶς,
відповівши
G0611

εἶπεν,
сказав
G3004

Ἀγαπήσεις
люби
G0025

Κύριον
Господа
G2962

τὸν
–
G3588

Θεόν
Бога
G2316

σου,
твого
G4771

ἐξ
з
G1537

ὅλης
усього
G3650

τῆς
–
G3588

καρδίας
серця
G2588

σου,
твого
G4771

καὶ
і
G2532

ἐν
всією
G1722

ὅλῃ
–
G3650

τῇ
–
G3588

ψυχῇ
душею
G5590

σου,
твоєю
G4771

καὶ
і
G2532

ἐν
всією
G1722

ὅλῃ
–
G3650

τῇ
–
G3588

ἰσχύϊ
силою
G2479

σου,
твоєю
G4771

καὶ
і
G2532

ἐν
всім
G1722

ὅλῃ
–
G3650

τῇ
–
G3588

διανοίᾳ
розумом
G1271

σου;
твоїм
G4771

καὶ
і
G2532

τὸν
–
G3588

πλησίον
ближнього
G4139

σου
твого
G4771

ὡς
як
G5613

σεαυτόν.
себе–самого
G4572

А той відповів і сказав: „Люби Господа Бога свого́ всім серцем своїм, і всією душею своєю, і всією силою 
своєю, і всім своїм розумом“, і свого ближнього, як само́го себе“.

28 εἶπεν
сказав
G3004

δὲ
же
G1161

αὐτῷ,
йому
G0846

Ὀρθῶς
правильно
G3723

ἀπεκρίθης.
відповів
G0611

τοῦτο
це
G3778

ποίει,
роби
G4160

καὶ
і
G2532

ζήσῃ.
житимеш
G2198

Він же йому ́відказав: „Правильно ти відповів. Роби це, — і будеш жити“.

29 ὁ
–
G3588

δὲ
ж
G1161

θέλων
бажаючи
G2309

δικαιῶσαι
виправдати
G1344

ἑαυτὸν,
себе
G1438

εἶπεν
сказав
G3004

πρὸς
до
G4314

τὸν
–
G3588

Ἰησοῦν,
Ісуса
G2424

Καὶ
а
G2532

τίς
хто
G5101

ἐστίν
є
G1510

μου
мій
G1473

πλησίον?
ближній
G4139

А той бажав сам себе ви́правдати, та й сказав до Ісуса: „А хто то мій ближній?“

30 ὑπολαβὼν,
відповівши
G5274

‹δὲ›
ж
G1161

ὁ
–
G3588

Ἰησοῦς
Ісус
G2424

εἶπεν,
сказав
G3004

Ἄνθρωπός
людина
G0444

τις
одна
G5100

κατέβαινεν
спускалася
G2597

ἀπὸ
з
G0575

Ἰερουσαλὴμ
Єрусалиму
G2419

εἰς
до
G1519

Ἰεριχὼ,
Єрихону
G2410

καὶ
і
G2532

λῃσταῖς
розбійникам
G3027

περιέπεσεν,
попалася
G4045

οἳ
які
G3739

καὶ
і
G2532

ἐκδύσαντες
роздягнувши
G1562

αὐτὸν,
його
G0846

καὶ
і
G2532

πληγὰς
рани
G4127

ἐπιθέντες,
завдавши
G2007

ἀπῆλθον,
пішли
G0565

ἀφέντες
залишивши
G0863

ἡμιθανῆ.
напівмертвим
G2253

А Ісус відповів і промовив: „Один чоловік ішов з Єрусалиму до Єрихо́ну, і попався розбійникам, що обдерли 
його, і завдали́ йому рани, та й утекли́, покинувши лед́ве живого його́.

31 κατὰ
випадково
G2596

συγκυρίαν
–
G4795

δὲ
ж
G1161

ἱερεύς
священик
G2409

τις
один
G5100

κατέβαινεν
спускався
G2597

ἐν
по
G1722

τῇ
–
G3588

ὁδῷ
дорозі
G3598

ἐκείνῃ,
тій
G1565

καὶ
і
G2532

ἰδὼν
побачивши
G3708

αὐτὸν
його
G0846

ἀντιπαρῆλθεν;
пройшов–мимо
G0492

Прохо́див випа́дком тією дорогою священик один, побачив його, — і проминув.

https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/611.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/25.htm
https://biblehub.com/greek/2962.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/3650.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2588.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3650.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5590.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3650.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2479.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3650.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1271.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4139.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/5613.htm
https://biblehub.com/greek/4572.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3723.htm
https://biblehub.com/greek/611.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2198.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/2309.htm
https://biblehub.com/greek/1344.htm
https://biblehub.com/greek/1438.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/4314.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/5101.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/4139.htm
https://biblehub.com/greek/5274.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/444.htm
https://biblehub.com/greek/5100.htm
https://biblehub.com/greek/2597.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/2419.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/2410.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3027.htm
https://biblehub.com/greek/4045.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1562.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4127.htm
https://biblehub.com/greek/2007.htm
https://biblehub.com/greek/565.htm
https://biblehub.com/greek/863.htm
https://biblehub.com/greek/2253.htm
https://biblehub.com/greek/2596.htm
https://biblehub.com/greek/4795.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/2409.htm
https://biblehub.com/greek/5100.htm
https://biblehub.com/greek/2597.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3598.htm
https://biblehub.com/greek/1565.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3708.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/492.htm


32 ὁμοίως
подібно
G3668

δὲ
ж
G1161

καὶ
і
G2532

Λευίτης
левіт
G3019

[γενόμενος]
опинившись
G1096

κατὰ
біля
G2596

τὸν
–
G3588

τόπον,
місця
G5117

ἐλθὼν
прийшовши
G2064

καὶ
і
G2532

ἰδὼν,
побачивши
G3708

ἀντιπαρῆλθεν.
пройшов–мимо
G0492

Так само й Левит надійшов на те місце, поглянув, — і теж проминув.

33 Σαμαρίτης
самарянин
G4541

δέ
же
G1161

τις
один
G5100

ὁδεύων
подорожуючи
G3593

ἦλθεν
прийшов
G2064

κατ’
до
G2596

αὐτὸν,
нього
G0846

καὶ
і
G2532

ἰδὼν
побачивши
G3708

ἐσπλαγχνίσθη,
зжалився
G4697

Прохо́див же там якийсь самаряни́н, та й натра́пив на нього, і, побачивши, змилосер́дився.

34 καὶ
і
G2532

προσελθὼν,
підійшовши
G4334

κατέδησεν
перев'язав
G2611

τὰ
–
G3588

τραύματα
рани
G5134

αὐτοῦ,
його
G0846

ἐπιχέων
поливши
G2022

ἔλαιον
олією
G1637

καὶ
і
G2532

οἶνον;
вином
G3631

ἐπιβιβάσας
посадивши
G1913

δὲ
ж
G1161

αὐτὸν
його
G0846

ἐπὶ
на
G1909

τὸ
–
G3588

ἴδιον
свою
G2398

κτῆνος,
худобу
G2934

ἤγαγεν
привіз
G0071

αὐτὸν
його
G0846

εἰς
до
G1519

πανδοχεῖον,
гостинниці
G3829

καὶ
і
G2532

ἐπεμελήθη
подбав
G1959

αὐτοῦ.
про–нього
G0846

І він підійшов, і обв'язав йому рани, наливши оливи й вина. Потому його посадив на худо́бину власну, і 
приставив його до гостиниці, та й клопота́вся про нього.

35 καὶ
і
G2532

ἐπὶ
на
G1909

τὴν
–
G3588

αὔριον,
наступний–день
G0839

ἐκβαλὼν
виймивши
G1544

«δύο
два
G1417

δηνάρια»�,
динарії
G1220

ἔδωκεν
дав
G1325

τῷ
–
G3588

πανδοχεῖ,
господареві
G3830

καὶ
і
G2532

εἶπεν,
сказав
G3004

Ἐπιμελήθητι
подбай
G1959

αὐτοῦ,
про–нього
G0846

καὶ
і
G2532

ὅ
що
G3739

τι
–
G5100

ἂν
–
G0302

προσδαπανήσῃς,
витратиш–більше
G4325

ἐγὼ
я
G1473

ἐν
коли
G1722

τῷ
–
G3588

ἐπανέρχεσθαί,
повернуся
G1880

με
–
G1473

ἀποδώσω
відшкодую
G0591

σοι.
тобі
G4771

А другого дня, від'їжджавши, вийняв він два динарії, та й дав їх госпо́дареві й проказав: „Заопікуйся ним, а 
як більше що витратиш, — заплачу ́тобі, як вернус́я“.

36 τίς
хто
G5101

τούτων
з–цих
G3778

τῶν
–
G3588

τριῶν
трьох
G5140

πλησίον
ближнім
G4139

δοκεῖ
здається
G1380

σοι
тобі
G4771

γεγονέναι,
став
G1096

τοῦ
–
G3588

ἐμπεσόντος
тому–що–потрапив
G1706

εἰς
до
G1519

τοὺς
–
G3588

λῃστάς?
розбійників
G3027

Котри́й же з цих трьох — на думку твою — був ближній тому, хто попався розбійникам?“
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37 ὁ
–
G3588

δὲ
ж
G1161

εἶπεν,
сказав
G3004

Ὁ
–
G3588

ποιήσας
хто–виявив
G4160

τὸ
–
G3588

ἔλεος
милосердя
G1656

μετ’
до
G3326

αὐτοῦ.
нього
G0846

εἶπεν
сказав
G3004

δὲ
же
G1161

αὐτῷ
йому
G0846

ὁ
–
G3588

Ἰησοῦς,
Ісус
G2424

Πορεύου
іди
G4198

καὶ
і
G2532

σὺ
ти
G4771

ποίει
роби
G4160

ὁμοίως.
так–само
G3668

А він відказав: „Той, хто вчинив йому ми́лість“. Ісус же сказав йому: „Іди, — і роби так і ти!“

38 Ἐν
Коли
G1722

δὲ
ж
G1161

τῷ
–
G3588

πορεύεσθαι
йшли
G4198

αὐτοὺς,
вони
G0846

αὐτὸς
Він
G0846

εἰσῆλθεν
увійшов
G1525

εἰς
в
G1519

κώμην
село
G2968

τινά;
одне
G5100

γυνὴ
жінка
G1135

δέ
ж
G1161

τις
одна
G5100

ὀνόματι
на–ім'я
G3686

Μάρθα,
Марта
G3136

ὑπεδέξατο
прийняла
G5264

αὐτὸν
Його
G0846

�εἰς
в
G1519

τὴν
–
G3588

οἰκίαν�.
дім
G3614

І сталось, коли вони йшли, Він прийшов до одно́го села. Одна ж жінка, Марта їй на ім'я́, прийняла Його в 
дім свій.

39 καὶ
і
G2532

τῇδε
в–неї
G3592

ἦν
була
G1510

ἀδελφὴ
сестра
G0079

καλουμένη
звана
G2564

Μαριάμ,
Марія
G3137

ἣ
яка
G3739

καὶ
й
G2532

παρακαθεσθεῖσα
сівши
G3869

πρὸς
біля
G4314

τοὺς
–
G3588

πόδας
ніг
G4228

τοῦ
–
G3588

Κυρίου,
Господа
G2962

ἤκουεν
слухала
G0191

τὸν
–
G3588

λόγον
слово
G3056

αὐτοῦ.
Його
G0846

Була ж в неї сестра, що звалась Марія; вона сіла в ногах у Ісуса, та й слухала сло́ва Його.

40 ἡ
–
G3588

δὲ
ж
G1161

Μάρθα
Марта
G3136

περιεσπᾶτο
клопоталася
G4049

περὶ
про
G4012

πολλὴν
багато
G4183

διακονίαν;
служіння
G1248

ἐπιστᾶσα
підійшовши
G2186

δὲ,
ж
G1161

εἶπεν,
сказала
G3004

Κύριε,
Господи
G2962

οὐ
не
G3756

μέλει
турбує–Тебе
G3199

σοι,
–
G4771

ὅτι
що
G3754

ἡ
–
G3588

ἀδελφή
сестра
G0079

μου
моя
G1473

μόνην
одну
G3441
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А Марта великою по́слугою клопота́лась, а спинившись, сказала: „Господи, чи байдуж́е Тобі, що на мене 
саму ́полишила служити сестра моя? Скажи ж їй, щоб мені помогла“.
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Госпо́дь же промовив у відповідь їй: „Марто, Марто, — турбуєшся й жур́ишся ти про багато чого́,
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а потрібне одне. Марія ж обрала найкращу ча́стку, яка не відбереться від неї“.


